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REPUBLIC OF VANUATU

CHAPTER 126

MUNICIPALITIES (DATE OF ELECTION OF
LUGANVILLE MUNICIPAL COUNCIL} ORDER No. § OF 1985

To declare the date for the start of electidns of councillors to the
Luganville Municipal Council.

IN EXERCISE of the powers conferred upon the Electoral Commission by
section 7{2)(a) of the Municipalities Act [Cap. 126], the Electoral
Commission, hereby makes the following Order:-

DATE OF ELECTION

1. The election of councillors to the Luganville Municipal Council
shall commence on 31 January, 1995.

RETURN OF CANDIDATURE ‘ :

2. Eligible persons in the Luganville Municipal Council area may
submit their declaration of candidature for the Luganville
Municipal Council Election as from the 5th day of January 1995
until not later than 4.30 p.m. on the 13th day of January, 1995
to the Principal Electoral Officer in Vila or to the Town Clerk
in Luganville.

COMMENCEMENT

3.

This Order shall come into force on the date of its signature.

MADE at Port Vila the 4th day of January 1995.

... Py .

MASING R. LAURU PAUL, MASONGO EMILIANO BULETARE

Chairman Member Member
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REPUBLIQUE DE VANUATU
CHAPITRE 126

-ARRETE No.1 DE 1995 RELATIF AUX COMMUNES
(DATE DE L’ELECTION DU CONSEIL MUNICIPAL DE LUGANVILLE

ant la date des slections des membras de conseil - municipal de

Luganville,

LA

L.
phea

DAT
1.

MAS
Pré

COMMISSION ELECTORALE

En vertu des pouveirs qgusa lul confére L7alinda (a) du paragra-
(2) de 1’article 7 de la Lol sur les Communes (Cap. 1263t

ARRETE

E DES ELECTIONS
Les elections des membres odu conseil municipal de Liganville
commenceront le 31 Janvier, 1995,

DECLARATION DE CANDIDATURE

Toute personne @l3igible au Conseil mrnicipal doe Luganville
paut soumettre, au sécrdbtaire du bureau  da 17elachkion & Vila
ou au Ssoretaire géndral de la Mairis de Luganville, =sa
déclaration de candidature pour 1’alection du Conseil de
Luganville a compter du 5 Janvier 1295% jusgu’au plus tard le
13 Janvier 1995 a& L&h30,

ENTREE EN YIGUEUR :
Le présent Arrdté entrera an vigueur le Jour de sa signature.

Fait a Port Vila le 4 danvier 19985,

ING R. LAURU PAUL MASONGO _EMILIQNU BLILE TARE
sident Meambt o Hemb e :

R e

F. texte francais de L. .MNo.% de 1980 J.0 L3 (bis) de 19280,



REPUBLIC OF VANUATU

CHAPTER 86

PRICE CONTROL {PRICES ADVISORY COMMITTEE)
REGULATIONS NO, 1  OF 1995

To provide for members of the Prices Advisory Committee and for
connected purposes.

IN EXERCISE of the powers conferred by section 15 of the Price Control
Act [cAP. 86], I SERGE VOHOR, Minister of Economic Affairs, make the
following regulations:-

DEFINITIONS
1. In these regulations, unless the context otherwise indicates:-

"Committee" or '"Prices Advisory Committee" means the Prices

Advisory Committee established by section 6 of the Price Control
Act [Cap. 86]; '

"Minister" means the Minister for the time being responsible for
price control. '

COMPOSTITION OF PRICES ADVISORY COMMITTEE
2. (1) The Prices Advisory Committee shall consist of a chalrman
and four (4) other members appointed by the Minister and

shall be composed as follows -

(a) a member who is a representative of importers;

(b) a member who is a representative of (traders);

(c) a member who 1s a representative of consumers;

(d) a member who is an officer from the Department of
Economic Affairs who shall be the Vice~Chairman; and



MEETINGS OF

3

(2)

(3)

(4)

(5)

(6)

(7)

(1)

D

(e) a member who 1s a representative of the Ministry
regponsible for price control who shall be the
Chairmans

The term of office for a member is three (3) years and a
member is eligible for re-appointmente

A member may reeign his offfice by piving not less than
thirty (30) days notice in writing to the Ministere

The Minister may -

(a) remove a member [rom office by notice published in the
Gazettey '

(b) terminate the appoilntment of a member or the
nomination of an alterpate member who is absent from
three (3) consecurive meetings of the committee
without having informed the chairman prior to the
meetingse

The Minister on appointing a member may nominate an
alternate member to act in the place of the appointed member
when the appotnted membex cannot perform his duties due to
absence from Vanuatu oy incapacity due to illnesse

An alternate member when acting in the place of a member
gshall enjoy all the rights and privileges of the member he
representss

All appointments and nominations made under this regulation

~must be published in the Gazettes

THE COMMITTEE _ _

Meetings of the Committee will be held at such times and
places as the chairman may determine from time to time
provided there are not more than ten (10) meetings in each

year and reasonable uotice of each meeting is given to each
members

(2)

The quorum of meetings of the Committee will. be Ffour (4)
members including the Chairman or the Vice Chairmane



-3

(3) The chairman or in his abseuce the Vice Chairman will
preside at every meeting of the Committees

SITTING ALLOWANCES

be (1) A member of the Committee ie¢ entitled to a sitting allowance
for each day or part of a day that the Committee sits at the
following rates-
{a) chairman, 3000 vatu; and
{(b) a member, 2000 Vatus

(2) The sitting allowances referred to in subregulation one (1)
will not be paid to members who do not attend the sittinge

COMMENGEMENT

e These Regulations shall come into force on the date of their
publication 1n the Gazettas

DATED the 4 day of vy any, , 199,

Tt

N

SEAS S v"%

\-— el ey /
AT e

. o l
— Wity AT Pl
%éﬁﬂtNHHH[OU”ﬁA&#
SERGE VOHOR NG e
Minister of Economic Affairs ik ‘1”f'-%§f




REPUBLIC OF VANUATU

CHAPTER 168

OFFICIAL SALARIES ORDER NO.3 OF 1995

. To amend the Schedule to the Official Salaries Act [CAP. 168].

IN EXERCISE of the powers conferred upon me by section 3 of the Official

‘S8alaries Act [CAP. 168}, I, MAXIME CARLOT KORMAN, Prime Minister and
. Minister of Publlc Service, Planning and Statistics, Media Services and

Language Services, with the prior approval of the Councﬂl of Mlnisters,

" hereby make the following order: -

AMENDMENT OF PART 1 OF THE SCHEDULE TO CHAPTER 168
1, Part 1 of the Schedule to the Official Salaries Act [CAP. 168] in
this order referred to as "the Act" is amended -

(a) in column 3 by adding at the end of the items correspondlng
to the office of the "Chief Justice" in column 1 the item
HM" ;

(b) in column 3 by adding at the end of the items corresponding
to the office of the "Public Prosecutor" in column 1 the item
"M";

(c) 1in column 2 by deleting the figure_“l,h37,50h" corresponding
to the office of the "Principal Administrative Officer to the

Prime Minister" in column 1 and substituting the figure
"1,%84,58?";

(d) in column 2 by deleting the figure "806,952" correspondingto

the office of “Secretary/Typist to the Council of Ministers"
and substituting the figure"goggj%gﬁ?

AMENDMENT OF PART 2 OF THE SCHEDULE TO THE ACT
2. Part 2 of the Schedule to the Act is amended by adding after.
"CLASS L" the following class -

"CLASS M

Where the holder of the office is a non-citizen not funded by any
other government or agency, an annual overseas officers allowance
agreed by the Minister of Justlce with the approval of the Council
.of Ministers."



COMMENCEMENT

3. This order shall be deemed to have come into force on the lst day
of January, 1995.

MADE at Port Vila this (wﬂw day of January, 1995,

[CRELOT KORMAN
me Minisfer and Minister of
ublic Service, Planning and Statistics,
Media Services and Language Services




REPUBLIC OF VANUATU

DECENTRALIZATION AND LOCAL GOVERNMENT
REGIONS ACT No.l OF 1994

LOCAL GOVERNMENT (EXECUTIVE QFFICERS)
ORDER NO. §- OF 1995

To provide for the appointment of local government regions executive
officers.

IN EXERCISE of the powers conferred on me by section 19(2) of the
Decentralization and Local Government Regions Act No. 1 of 1994, I,
MAXIME CARLOT KORMAN, Prime Minister and Minister of Publie Service,

Planning and Statistics, Media Services and Language Services, make the
following Order:- :

LOCAL GOVERNMENT REGIONS EXECUTIVE OFFICERS
1. The persons named below are hereby appointed to the post of Local

Government Region Executive Officer for the region appearing in
front of their name -

{a) TORBA Local Government Region Fr. Luke Titinson Dini;
{b) SANMA Local Government Region Have Moli;
(c) PENAMA Local Government Region William Tari;

{d) MALAMPA Local Government Regioh Lambert Maltock;

te) SHEFA Local Government Region Joe Carlo Bormal;
(f) TAFEA Local Government Region Peter Tom.
COMMENCEMENT
2. This Order shall be deemed to have come into force on the first

day of January, 199%5.

MADE &t Port Vila this  Q'~  day of January, 1995.

pp M ER
niu j sTRE

prmra =

RLOT KORMAN
Prime Minister and

Minister of Public Service, Planning and
Statistics, Media Services and Language Services




REPUBLIQUE DE VANUATU

LOI NO. 1 DE 1994 RELATIVE A LA DECENTRALISATION
ET A LA CREATION DE PROVINCES

ARRETE NO. 4 DE 1995 RELATIF NUX CONSEILS
PROVINCIAUX {EXECUTIFS PROVINGIAUX)

pPrévovant la nomination des Exécutifs provincilaux de Conseils
provineiausx. -

LE PREMIER MINISTRE ET LE MINISTRE DE LA FONCTION PUBLIQUE,
DU PLAN ET DE LA STATISTIQUE, DES MEDIA ET
DES SERVICES LINGUISTIQUES,

VU les pouvoirs gue lui confére le paragraphe 2) de 1’article 19
de la Loi No. 1 de 1994 relative a la Décentralisation et la
Création de provinces, :

ARRETE =

" EXECUTIFS PROVINCIAUX
1. Les personnes ci-dessous mentionnées sont par les présentes

nomméss au poste d’Exécutif Provincial de 1la région en
ragard de leurs noms.

a) Conseil Provincial de TORBA | P. Luc Titinson Dini ;
b) Conszeil Provincial de SANMQ- Havo Moli :
c) conseail Provincial de PEMAMA William Tari ;
d)} Conseil Provincial de MaLAMPA Lambert Maltock ;
e) conseil Provincial de SHEFA Joa Carlo Bormal
) Uonsaif—ProvTﬁmTHT—de—TﬁFEﬁ Peter—Toms
1



s

ENTREE ENM VIGUEUR

2. Le présant Arr8té entrara en vigueur le ler janvier 1995.
FAIT & Port-Vila \e Cj Jouw\ffu“ 1995,

Le Premier Ministre et ministre de la Fonction publique,

du Plan et de la Statistigue. des Média et

MAXIME CARLOT KORMAN

fat]



et . Comypany No. 10342

REPUBLLC OF VANUATU

TIE INTERNATIONAL COMPANIES ACT

NO 3L ON ] .‘)92
CERTIVICATE G DISSOLUTION
1 HEREBY (,'lill{'l'lll'“Y that pursuant to .‘iLT('IiHI‘l 101(0) of the above Act

f'i(._,‘/\NSIiJIWI(,'IC LEASING COMPANY (VANUATU) LIMITED

an international company limited by shares, which was registered under the above Act on
the 30th June 1993, has been dissolved and that its nanie has this day been struck off the

register of international companies.

""'3-.“2‘“%.

Given under my hand and seal at Vila this 5Sth d.,ly ul‘)‘ T)tamln,t 1\4994

[Zichard AT <
REGISTRATTE: {N“LM{NA[ IONAL COMPANIES

1}



SCANSERVICE LEASING COMPANY (VANUA'TU) LIMITED
(IN VOLUNTARY LIQUIDATION)

Pursuant to S.101(8) of the International Companies Act No.32 of 1992, of the Republic of
Vanuatu, NOTICE IS HEREBY GIVEN THAT Scanservice Leasing Company (Vanuatu)
Limited has been dissolved and has been struck off the Register.

JOHN D. SIMPSON, Liquidator

vy
.





